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	[bookmark: DQC_RangeToBeChecked]1.
	Adoptarea ordinii de zi


Consiliul a adoptat ordinea de zi care figurează în documentul 10825/26.
OCUPAREA FORȚEI DE MUNCĂ ȘI POLITICĂ SOCIALĂ
Activități fără caracter legislativ
	2.
	Promovarea mobilității echitabile a forței de muncă prin norme modernizate și simplificate de coordonare a securității sociale[footnoteRef:2] [2: 	Cu participarea președinților Comitetului pentru ocuparea forței de muncă (EMCO) și Comitetului pentru protecție socială (CPS), în calitate de observatori.] 

Schimb de opinii
	[image: ]
	10383/26


Consiliul a desfășurat un schimb de opinii cu privire la subiectul menționat anterior, ghidat de nota președinției care figurează în documentul sus-menționat.
	3.
	Semestrul european 2026
	[image: Public debate proposed by the Presidency (Article 8(2) of the Council's Rules of Procedure)]
	

	
	a)	Pachetul de primăvară 2026
Prezentare din partea Comisiei
Schimb de opinii
	
	9935/26
9955/26
10269/26 
+ ADD 1


Consiliul a luat act de prezentarea Comisiei cu privire la pachetul de primăvară 2026 și a desfășurat un schimb de opinii pe această temă.
	
	b)	Evaluarea recomandărilor specifice fiecărei țări pentru 2026 și a punerii în aplicare a recomandărilor specifice fiecărei țări pentru 2025: avizul Comitetului pentru ocuparea forței de muncă și al Comitetului pentru protecție socială
Aprobare
	
	10400/26


Consiliul a aprobat avizul Comitetului pentru ocuparea forței de muncă și al Comitetului pentru protecție socială privind evaluarea recomandărilor specifice fiecărei țări pentru 2026 și a punerii în aplicare a recomandărilor specifice fiecărei țări pentru 2025, astfel cum figurează în documentul sus-menționat.


	
	c)	Contribuție privind aspectele legate de politicile sociale și de ocupare a forței de muncă din cadrul recomandărilor specifice fiecărei țări: recomandări privind politicile economice, sociale, de ocupare a forței de muncă, structurale și bugetare ale fiecărui stat membru
Aprobare
	
	10361/26
10885/26
10247/1/26 REV 1


Consiliul a aprobat contribuția privind aspectele legate de politicile sociale și de ocuparea forței de muncă ale recomandărilor privind politicile economice, sociale, de ocupare a forței de muncă, structurale și bugetare ale fiecărui stat membru, astfel cum figurează în documentul 10247/1/26 REV 1 și a aprobat nota „conformare sau justificare” care figurează în documentul 10885/26.
	4.
	Mesaje-cheie din partea Comitetului pentru ocuparea forței de muncă privind aspectele legate de gen ale calității locurilor de muncă[footnoteRef:3] [3: 2	Cu participarea președintelui Comitetului pentru protecție socială (CPS), în calitate de observator.] 

Prezentare din partea președintelui Comitetului pentru ocuparea forței de muncă
Schimb de opinii
	[image: Public debate proposed by the Presidency (Article 8(2) of the Council's Rules of Procedure)]
	10320/1/26 REV 1


Consiliul a luat act de prezentarea de către președintele Comitetului pentru ocuparea forței de muncă a mesajelor-cheie privind aspectele legate de gen ale calității locurilor de muncă și a desfășurat un schimb de opinii pe această temă.
	5.
	Concluzii privind prevenirea și combaterea violenței cibernetice împotriva fetelor[footnoteRef:4] [4: 	Cu participarea președinților Comitetului pentru ocuparea forței de muncă (EMCO) și Comitetului pentru protecție socială (CPS), în calitate de observatori.] 

Aprobare
	[image: ]
	9555/26 + COR 1 + ADD 1


Consiliul a adoptat concluziile sus-menționate.
În anexă figurează o declarație din partea Ungariei.
	6.
	Pachetul social: îndeplinirea obiectivelor Strategiei UE pentru combaterea sărăciei și căi eficace de punere în aplicare[footnoteRef:5] [5: 	Cu intervenții din partea președinților Comitetului pentru ocuparea forței de muncă (EMCO) și Comitetului pentru protecție socială (CPS).] 

Schimb de opinii
	[image: ]
	10378/26


Consiliul a desfășurat un schimb de opinii cu privire la subiectul menționat anterior, ghidat de nota președinției care figurează în documentul sus-menționat.
	7.
	Aprobarea punctelor „A”
	
	

	
	a)	Lista cu caracter legislativ [Deliberare publică în temeiul articolului 16 alineatul (8) din Tratatul privind Uniunea Europeană]
	
	10809/26


Agricultură
	1.
	Regulament de modificare a Regulamentului privind organizarea comună a piețelor (OCP) în ceea ce privește consolidarea poziției fermierilor în cadrul lanțului de aprovizionare cu alimente
Adoptarea actului legislativ
aprobat de Coreper, partea I, la 24.6.2026
	[image: First reading][image: Item based on a Commission proposal]
	10642/2/26 REV 2 + ADD 1 REV 2
PE-CONS 21/26
AGRI


Consiliul a aprobat poziția în primă lectură a Parlamentului European, iar actul propus a fost adoptat în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene [temei juridic: articolul 42 primul paragraf și articolul 43 alineatul (2) din TFUE], cu votul împotrivă al Letoniei, Țărilor de Jos și Suediei și cu abținerea Danemarcei, Estoniei și Germaniei.
Declarațiile Germaniei, Letoniei, Țărilor de Jos, Austriei și Comisiei figurează în anexă.
Mediu
	2.
	Regulament privind cerințele de circularitate pentru proiectarea vehiculelor și gestionarea vehiculelor scoase din uz
Adoptarea actului legislativ
aprobat de Coreper, partea I, la 24.6.2026
	[image: First reading][image: Item based on a Commission proposal]
	10651/26 + ADD 1
PE-CONS 13/26
ENV


Consiliul a aprobat poziția în primă lectură a Parlamentului European, iar actul propus a fost adoptat în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene [temei juridic: articolul 114 și articolul 192 alineatul (1) din TFUE în legătură cu articolele 14-36 din regulamentul respectiv], cu votul împotrivă al Austriei și Ungariei și cu abținerea Slovaciei.
În anexă figurează declarații ale Germaniei, Estoniei și Slovaciei.



	3.
	Regulament de modificare a Regulamentului (UE) 2024/1157 în ceea ce privește interdicția de a exporta deșeuri municipale mixte destinate valorificării
Adoptarea actului legislativ
Decizie de derogare de la termenul de opt săptămâni prevăzut la articolul 4 din Protocolul (nr. 1) privind rolul parlamentelor naționale în UE
aprobat de Coreper, partea I, la 24.6.2026
	[image: First reading][image: Item based on a Commission proposal]
	10649/26
PE-CONS 35/26
ENV


Consiliul a aprobat poziția în primă lectură a Parlamentului European, iar actul propus a fost adoptat în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene [temei juridic: articolul 192 alineatul (1) din TFUE]. Consiliul a decis totodată să deroge de la termenul de opt săptămâni prevăzut la articolul 4 din Protocolul (nr. 1) privind rolul parlamentelor naționale în UE.
Afaceri generale
	4.
	Omnibus VII: Regulament de modificare a regulamentelor privind simplificarea punerii în aplicare a normelor armonizate privind inteligența artificială (Regulamentul omnibus în domeniul digital privind IA)
Adoptarea actului legislativ
aprobat de Coreper, partea II, la 24.6.2026
	[image: First reading][image: Item based on a Commission proposal]
	10752/26 + 
ADD 1-2
PE-CONS 30/26
SIMPL


Consiliul a aprobat poziția în primă lectură a Parlamentului European, iar actul propus a fost adoptat în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene [temei juridic: articolul 114 din TFUE].
În anexă figurează declarații din partea Belgiei, Greciei și din partea Comisiei.


Cercetare
	5.
	Decizie a Consiliului de stabilire a măsurilor necesare pentru punerea în aplicare a Protocolului nr. 37 referitor la consecințele financiare ale expirării Tratatului CECO și la Fondul de cercetare pentru cărbune și oțel
Adoptarea actului legislativ
aprobat de Coreper, partea I, la 24.6.2026
	[image: Special legislative procedure][image: Item based on a Commission proposal]
	10085/26
6884/26
COMPET


Consiliul a adoptat o decizie a Consiliului de stabilire a măsurilor necesare pentru punerea în aplicare a Protocolului nr. 37 referitor la consecințele financiare ale expirării Tratatului CECO și la Fondul de cercetare pentru cărbune și oțel [temei juridic: articolul 2 alineatul (1) din Protocolul nr. 37 referitor la consecințele financiare ale expirării Tratatului CECO și la Fondul de cercetare pentru cărbune și oțel, anexat la Tratatul privind Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene).
Justiție și afaceri interne
	6.
	Regulament privind mecanismul de protecție civilă al Uniunii și sprijinul Uniunii pentru pregătirea și răspunsul în caz de urgență sanitară
Raport intermediar
aprobat de Coreper, partea II, la 24.6.2026
	[image: First reading][image: Item based on a Commission proposal]
	10490/26
PROCIV
IPCR


Consiliul a luat act de un raport intermediar referitor la Regulamentul privind mecanismul de protecție civilă al Uniunii și sprijinul Uniunii pentru pregătirea și răspunsul în caz de urgență sanitară.
Afaceri generale
	7.
	Regulament de stabilire a Fondului european de dezvoltare regională, inclusiv de cooperare teritorială europeană (Interreg), și a Fondului de coeziune pentru perioada 2028-2034
Abordare generală parțială
aprobat de Coreper, partea II, la 24.6.2026
	[image: First reading][image: Item based on a Commission proposal]
	10087/26 + 
ADD 1-2
10161/26 + COR 1
COH


Consiliul a adoptat o abordare generală parțială cu privire la Regulamentul de stabilire a Fondului european de dezvoltare regională, inclusiv de cooperare teritorială europeană (Interreg), și a Fondului de coeziune pentru perioada 2028-2034
În anexă figurează declarații ale Italiei și Slovaciei.


	8.
	Regulament de instituire a Fondului social european ca parte a planului de parteneriat național și regional pentru perioada 2028-2034
Abordare generală parțială
aprobat de Coreper, partea II, la 24.6.2026
	[image: First reading][image: Item based on a Commission proposal]
	10089/26 + ADD 1
10163/26
COH


Consiliul a adoptat o abordare generală parțială cu privire la Regulamentul de instituire a Fondului social european ca parte a planului de parteneriat național și regional pentru perioada 2028-2034.
În anexă, figurează o declarație din partea Italiei.
	
	b)	Lista fără caracter legislativ
	
	10808/26


Consiliul a adoptat toate punctele „A” care figurează în documentele sus-menționate, inclusiv toate documentele COR și REV lingvistice prezentate în vederea adoptării. În anexă figurează declarații privind aceste puncte.
Activități fără caracter legislativ
	8.
	Concluzii pe tema „Locuințele: schimbări demografice și adaptarea politicilor3
Aprobare
	[image: ]
	10765/26


Consiliul a adoptat concluziile sus-menționate.
	9.
	Securitatea locuințelor pentru toți: satisfacerea nevoilor studenților și ale gospodăriilor cu venituri medii3
Schimb de opinii
	[image: ]
	10389/26


Consiliul a desfășurat un schimb de opinii cu privire la subiectul menționat anterior, ghidat de nota președinției care figurează în documentul sus-menționat.


Diverse
	10.
	a)	Propuneri legislative actuale [Deliberare publică în temeiul articolului 16 alineatul (8) din Tratatul privind Uniunea Europeană][footnoteRef:6] [6: 	Cu participarea președinților Comitetului pentru ocuparea forței de muncă (EMCO) și Comitetului pentru protecție socială (CPS), în calitate de observatori.] 

	
	

	
	i) Revizuirea regulamentelor privind coordonarea sistemelor de securitate socială (883/04 și 987/09)
	[image: First reading][image: Item based on a Commission proposal]
	8631/26

	
	ii) Revizuirea Directivei 2004/37/CE în ceea ce privește expunerea la agenți cancerigeni sau mutageni la locul de muncă ori la substanțe toxice pentru reproducere (a șasea serie)
	[image: First reading][image: Item based on a Commission proposal]
	11823/25 
+ ADD 1

	
	iii) Directiva privind stagiile
	[image: First reading][image: Item based on a Commission proposal]
	8148/1/24 REV 1

	
	iv) Directiva Consiliului privind punerea în aplicare a principiului egalității de tratament (articolul 19)
Informare din partea președinției
	[image: ][image: Item based on a Commission proposal]
	10817/24


Consiliul a luat act de informarea din partea președinției cu privire la punctele sus-menționate.
	
	b)	Inițiativă privind instituirea unei Zile Europene a Comemorării Victimelor Accidentelor de Muncă și pentru Protecția și Demnitatea Lucrătorilor
Informare din partea Belgiei, Ungariei și Italiei
	[image: Public debate proposed by the Presidency (Article 8(2) of the Council's Rules of Procedure)]
	11082/1/26 REV 1


Consiliul a luat act de informațiile furnizate de Belgia, Ungaria și Italia, sprijinite de Germania, Malta, România și Spania.
	
	c)	Evenimente ale președinției5
Informare din partea președinției
	[image: Public debate proposed by the Presidency (Article 8(2) of the Council's Rules of Procedure)]
	10928/26


Consiliul a luat act de informarea din partea președinției.
	
	d)	Programul de lucru al viitoarei președinții
Informare din partea Irlandei
	
	





[image: Prima lectură]	Prima lectură
[image: Procedură legislativă specială]	Procedură legislativă specială
[image: Punct bazat pe o propunere a Comisiei]	Punct bazat pe o propunere a Comisiei
[image: Dezbatere publică propusă de președinție [articolul 8 alineatul (2) din Regulamentul de procedură al Consiliului]]	Dezbatere publică propusă de președinție [articolul 8 alineatul (2) din Regulamentul de procedură al Consiliului]
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ANEXĂ
Declarații privind punctele „A” cu caracter legislativ care figurează în documentul 10809/26
	Referitor la punctul 1 de pe lista punctelor „A”:
	Regulament de modificare a Regulamentului privind organizarea comună a piețelor (OCP) în ceea ce privește consolidarea poziției fermierilor în cadrul lanțului de aprovizionare cu alimente
Adoptarea actului legislativ


DECLARAȚIA GERMANIEI
„Guvernul federal german se abține în privința propunerii de regulament de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1308/2013, (UE) 2021/2115 și (UE) 2021/2116 în ceea ce privește consolidarea poziției fermierilor în cadrul lanțului de aprovizionare cu alimente, astfel cum a fost modificată prin textul de compromis rezultat în urma trilogului din 5 martie 2026.
Împărtășim obiectivul propunerii de a consolida poziția fermierilor. Cu toate acestea, în ansamblu, nu suntem convinși că instrumentele prevăzute de această propunere sunt adecvate pentru a îndeplini în mod eficace obiectivul respectiv. Poziția noastră este una deosebit de critică în ceea ce privește sarcina birocratică suplimentară asociată propunerii și nivelul ridicat de eforturi și de costuri pe care le implică modificările. Unul dintre obiectivele noastre principale este reducerea sarcinilor birocratice inutile și evitarea costurilor pentru economie care nu sunt necesare. În comparație cu alte țări europene, industria agroalimentară germană este afectată în mod deosebit de introducerea denumirilor protejate pentru carne, în privința cărora considerăm că reglementarea nu este necesară.
Având în vedere cele de mai sus, nu putem accepta propunerea. În același timp, recunoaștem că trilogurile au reușit să aducă ajustări semnificative. Statele membre vor avea posibilitatea de a acorda derogări de la obligația de a încheia contracte scrise cu un conținut minim specific. Deși derogarea pentru sectorul produselor lactate este limitată, aceasta cuprinde elemente esențiale.
Președinția a depus, de asemenea, toate eforturile pentru a apăra poziția Consiliului privind denumirile protejate pentru carne: termenii care sunt de uz curent pe piața germană, inclusiv în afara sectorul cărnii (cum ar fi „burger”, „cârnați” și „șnițel”), pot fi utilizați în continuare în mod liber, denumirile din sectorul pescuitului rămân neafectate și s-au obținut perioade de tranziție și de comercializare continuă generoase.”
DECLARAȚIA LETONIEI
„Letonia votează împotriva propunerii de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1308/2013, (UE) 2021/2115 și (UE) 2021/2116 în ceea ce privește consolidarea poziției fermierilor în cadrul lanțului de aprovizionare cu alimente (denumită în continuare „propunerea”).
În cursul procesului de dezbatere a propunerii, Letonia și-a menținut în permanență opinia potrivit căreia orice propunere menită să consolideze poziția producătorilor în cadrul lanțului de aprovizionare trebuie să aducă beneficii reale și concrete producătorilor.
În ceea ce privește relațiile contractuale și ținând cont de opiniile sectorului agricol leton, Letonia consideră că decizia de a impune contracte scrise obligatorii ar trebui să rămână la latitudinea statelor membre, în loc să fie impusă ca o obligație.
Letonia invocă următoarele argumente pentru a-și justifica votul împotriva propunerii:
1) Considerăm că dispozițiile referitoare la contracte și la relațiile contractuale din Regulamentul privind OCP ar trebui să rămână neschimbate și că obligativitatea contractelor scrise, precum și instituirea unor mecanisme de mediere ar trebui lăsate la latitudinea statelor membre. În special, Letonia se opune dispozițiilor privind contractele prevăzute la articolul 148, întrucât acestea nu permit statelor membre să decidă ca contractele din sectorul produselor lactate să nu fie obligatorii.
2) De asemenea, Letonia nu poate susține modificarea mandatului Consiliului în ceea ce privește mecanismul de mediere și reducerea pragului valoric minim al livrării de la 20 000 EUR la 10 000 EUR.”
DECLARAȚIA ȚĂRILOR DE JOS
„Țările de Jos salută acordul la care s-a ajuns cu privire la propunerea de regulament de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1308/2013, (UE) 2021/2115 și (UE) 2021/2116 în ceea ce privește consolidarea poziției fermierilor în cadrul lanțului de aprovizionare cu alimente. Noile norme privind relațiile contractuale, precum și alte dispoziții contribuie la consolidarea poziției de negociere a fermierilor, un obiectiv susținut în mod activ de Țările de Jos pe tot parcursul procesului decizional. Pentru a îndeplini obiectivul „O Europă, o piață”, era esențial ca în cadrul acestui proces să se asigure condiții de concurență echitabile și o aplicare pe scară largă în întreaga UE.


Cu toate acestea, atât din motive de procedură, cât și de fond, Țările de Jos nu pot susține adăugarea de ultim moment a unor restricții privind utilizarea mențiunilor referitoare la carne și a limitărilor impuse posibilităților de producție a cărnii de cultură. Aceste restricții nu contribuie la asigurarea clarității informațiilor pentru consumatori și creează o sarcină de reglementare inutilă pentru mediul de afaceri. În plus, ele subminează dezvoltarea de produse noi și hibride și descurajează inovarea și investițiile private, elemente fundamentale pentru consolidarea viitoarei capacități de câștig a sistemului agricol și alimentar european. În consecință, acestea sunt contrare recomandărilor din raportul Draghi privind consolidarea competitivității viitoare a UE la nivel mondial.
Prin urmare, deși regulamentul propus contribuie la consolidarea poziției fermierilor în cadrul lanțului de aprovizionare, Țările de Jos nu pot, în ansamblu, să sprijine acordul de compromis la care au ajuns Consiliul, Parlamentul European și Comisia Europeană cu privire la propunerea de regulament de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1308/2013, (UE) 2021/2115 și (UE) 2021/2116 în ceea ce privește consolidarea poziției fermierilor în cadrul lanțului de aprovizionare cu alimente, având în vedere rezervele exprimate cu privire la restricțiile menționate mai sus.”
DECLARAȚIA AUSTRIEI
„Austria a sprijinit întotdeauna în mod constructiv dispozițiile practice menite să consolideze poziția fermierilor în cadrul lanțului de aprovizionare cu alimente.
În cadrul discuțiilor, următoarele aspecte au fost și rămân deosebit de importante pentru Austria:
· derogările de la utilizarea obligatorie a contractelor de livrare scrise pentru produsele agricole, în special în sectorul produselor lactate;
· diferențierea adecvată în dreptul concurenței între organizațiile de producători recunoscute și organizațiile de producători nerecunoscute sau alte entități.
Derogările de la utilizarea obligatorie a contractelor de livrare scrise pentru produsele agricole, în special în sectorul produselor lactate
În contextul Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 (articolele 148 și 168) de instituire a unei organizări comune a piețelor (OCP), statele membre pot decide în prezent, pentru a respecta principiul subsidiarității, dacă pentru livrările către primii cumpărători sunt necesare contracte scrise, cooperativele fiind exceptate de la această obligație.
În prezent, în Austria nu sunt obligatorii contractele scrise; în Regulamentul național privind condițiile-cadru pentru producători (Erzeuger-Rahmenbedingungen-Verordnung), bazat pe Legea privind organizarea pieței – MOG (Marktordnungsgesetz), se prevede că un furnizor de lapte crud sau de produse agricole poate solicita încheierea unui contract. Acordurile scrise privind livrarea laptelui sunt deja o practică obișnuită în Austria, dar nu trebuie să respecte întocmai dispozițiile privind OCP.
Prezenta propunere de modificare a OCP aduce schimbări fundamentale în ceea ce privește relațiile contractuale:
Contractele scrise sunt acum în mod fundamental obligatorii pentru toate livrările de produse agricole; în sectorul produselor lactate, acestea se aplică în prezent nu numai laptelui crud, ci și livrărilor tuturor produselor lactate.
Excepțiile pentru cooperative sunt supuse unor condiții suplimentare (inclusiv metode transparente și democratice de stabilire a prețurilor în avans, ținând seama de impactul asupra remunerării fermierilor și de termenele și procedurile de plată) și sunt asociate cu insecuritate juridică.
A fost introdusă o nouă clauză de revizuire pentru contractele cu o durată mai mare de 12 luni (șase luni în sectorul produselor lactate), care îi conferă furnizorului posibilitatea de a rezilia unilateral contractul de livrare în orice moment. Până în prezent, obiectivul OCP a fost de a impune contracte de livrare cu o durată de cel puțin șase luni; acum există riscul să se ofere durate mai scurte. Acest lucru se aplică în special sectorului produselor lactate.
Deși sunt în continuare posibile derogări pentru anumite produse sau elemente ale unui contract, acestea trebuie stabilite la nivel național, ceea ce implică o sarcină birocratică.
Există riscul să se ofere doar contracte de livrare pe termen scurt sau ca furnizorilor mai mici din regiuni îndepărtate să le fie și mai greu să găsească un cumpărător. Condițiile de piață nu se vor schimba în acest mod: în prezent, creșterea volumelor de lapte în UE exercită presiuni asupra prețurilor de producție.


Extinderea derogărilor de la dreptul concurenței la organizațiile de producători nerecunoscute și la alte entități
Până în prezent, prin derogare de la articolul 101 alineatul (1) din TFUE, organizațiilor de producători (OP) recunoscute în temeiul articolului 152 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 li se permitea, în numele membrilor săi, să planifice producția, să optimizeze costurile de producție, să introducă pe piață și să negocieze contracte privind livrarea produselor agricole, pentru întreaga producție sau pentru o parte a acesteia.
În viitor, aceste derogări de la dreptul concurenței vor fi extinse la organizații de producători nerecunoscute, la cooperative și la organizații de orice altă formă juridică echivalentă recunoscută de dreptul intern care au depus o cerere de recunoaștere și care nu au fost încă recunoscute ca organizații de producători de către un stat membru, cu condiția să îndeplinească cerințele prevăzute la articolul 152 alineatul (1) și la articolul 154 din Regulamentul privind OCP.
Orice astfel de organizație de producători poate beneficia de această derogare în termenul prevăzut la articolul 154 alineatul (4) litera (a) din Regulamentul privind OCP sau, în cazul în care statul membru nu a luat nicio decizie cu privire la cererea de recunoaștere până la sfârșitul termenului respectiv, în cinci ani de la data depunerii cererii de recunoaștere, cu excepția cazului în care statul membru relevant a decis să refuze recunoașterea.
Se preconizează ex ante următoarele consecințe:
· adăugarea de noi beneficiari va contracara eforturile actuale de simplificare; având în vedere creșterea preconizată a numărului de verificări, este de așteptat o creștere a sarcinii administrative;
· în plus, faptul că unele proceduri pot dura ani de zile creează insecuritate juridică, ceea ce prezintă un risc semnificativ de sancțiuni antitrust grave în cazul constatărilor ex post privind nerespectarea cerințelor de recunoaștere;
· de asemenea, ar trebui să se atragă atenția asupra apariției unor diferențe tot mai mari între statele membre în ceea ce privește termenele procedurilor de recunoaștere în cadrul perioadei stabilite de cinci ani;


· la acestea se adaugă introducerea unei proceduri de recunoaștere complet noi (în prezent: verificare ex ante; în viitor: verificarea ex post);
· Pe lângă aspectele menționate, noua dispoziție reprezintă o slăbire a sistemului actual pentru organizațiile de producători recunoscute: avantajele de care beneficiază organizațiile de producători deja recunoscute vor scădea.
Austria consideră că menținerea statu-quo-ului în sistemul de recunoaștere ar fi în mod clar preferabilă, nu în ultimul rând pentru a proteja avantajele organizațiilor de producători deja recunoscute. În cele din urmă, până în prezent, toate organizațiile de producători, cooperativele și alte entități nerecunoscute au avut deja posibilitatea de a obține recunoașterea ca organizații de producători și, prin urmare, de a beneficia de derogările de la dreptul concurenței.
Concluzie
Austria consideră că există în continuare o marjă pentru o mai bună luare în considerare a acestor aspecte și solicită, prin urmare, Comisiei Europene să evalueze modificările actuale într-un termen rezonabil.
Cu toate acestea, Austria nu se va opune compromisului la care s-a ajuns și va vota în favoarea acestuia.”
DECLARAȚIA COMISIEI
„Comisia a anunțat, pentru al doilea trimestru al anului 2026, o revizuire a normelor UE privind achizițiile publice având scopul de a permite și a facilita utilizarea unor criterii legate de durabilitate, reziliență și preferința europeană în domeniul achizițiilor publice.
În acest context, Comisia va analiza modul în care pot sprijini achizițiile publice obiectivele de durabilitate și o preferință europeană, respectând, în același timp, normele pieței unice și obligațiile internaționale. Aceste obiective vor sprijini totodată politica alimentară europeană și produsele care provin din ferme mici, sunt produse local și sunt comercializate din lanțuri scurte de aprovizionare.”


	Referitor la punctul 2 de pe lista punctelor „A”:
	Regulament privind cerințele de circularitate pentru proiectarea vehiculelor și gestionarea vehiculelor scoase din uz
Adoptarea actului legislativ


DECLARAȚIA GERMANIEI
„1.	În opinia Germaniei, măsurile menite să combată dispariția vehiculelor, cuprinse în acordul din cadrul trilogului politic referitor la propunerea Comisiei de regulament privind cerințele de circularitate pentru proiectarea vehiculelor și gestionarea vehiculelor scoase din uz, de modificare a Regulamentelor (UE) 2018/858 și (UE) 2019/1020 și de abrogare a Directivelor 2000/53/CE și 2005/64/CE, sunt insuficiente. Republica Federală Germania consideră că normele respective nu sunt suficient de eficace pentru a combate dezasamblările ilegale sau exporturile ilegale.
Prin urmare, Germania reafirmă importanța evaluării impactului referitoare la dispariția vehiculelor, astfel cum este prevăzută în regulament, și a măsurilor care decurg din aceasta și solicită ca acestea să fie devansate.
2.	În opinia Germaniei, clauza-oglindă cuprinsă în acordul din cadrul trilogului politic este problematică din punctul de vedere al politicii comerciale, deoarece este un instrument protecționist care creează bariere în calea comerțului. Prin urmare, Republica Federală Germania consideră că o astfel de clauză nu este adecvată pentru a asigura protecția necesară a pieței interne. Includerea clauzei-oglindă în regulament nu constituie un precedent pentru acte legislative viitoare sau pentru acordurile de liber schimb.
Prin urmare, Germania solicită o evaluare imediată a impactului clauzei-oglindă, inclusiv impactul asupra politicii comerciale și a dreptului comercial, impactul asupra industriei din UE și asupra țărilor terțe, precum și aspectele legate de punerea în aplicare.
În pofida acestor preocupări, Republica Federală Germania este de acord cu acordul din cadrul trilogului politic, în spiritul unui compromis global.”
DECLARAȚIA ESTONIEI
„Estonia poate susține textul final al Regulamentului privind vehiculele scoase din uz (VSU). Cu toate acestea, am dori să ne reiterăm preocupările cu privire la răspunderea extinsă a producătorilor prevăzută la articolul 22.


Textul introduce obligații transfrontaliere suplimentare pentru constructori, ceea ce poate crea riscul unor plăți duble în cazul în care costurile sunt acoperite atât prin intermediul sistemelor naționale de răspundere extinsă a producătorilor, cât și prin intermediul mecanismului transfrontalier. Continuăm să fim preocupați de faptul că acest lucru poate duce la creșterea sarcinii administrative, întrucât constructorii ar fi obligați să numească reprezentanți autorizați în mai multe state membre și să demonstreze conformitatea prin intermediul unor acorduri paralele.
Estonia ar fi preferat o soluție care să fie aliniată într-o mai mare măsură la principiile deja stabilite în materie de răspundere extinsă a producătorilor, astfel cum reies din abordarea generală a Consiliului. O astfel de abordare ar fi protejat mai bine împotriva plăților duble, ar fi redus sarcina administrativă și ar fi menținut o legătură mai clară între răspunderea producătorului și introducerea pe piață a vehiculelor.
Deși susținem textul în ansamblu, subliniem totuși faptul că punerea în aplicare a articolului 22 poate pune probleme practice semnificative statelor membre, constructorilor și producătorilor.”
DECLARAȚIA SLOVACIEI
„Republica Slovacă salută acest regulament, pe care îl considerăm un pas important în direcția consolidării economiei circulare și a creării unui cadru juridic cuprinzător pentru întregul ciclu de viață al vehiculelor.
Cu toate acestea, am dori să atragem atenția asupra anumitor elemente care, în opinia noastră, necesită discuții suplimentare. Suntem preocupați mai ales de potențialele efecte negative ale obligațiilor și definițiilor nou introduse, care ar putea duce la o creștere a sarcinii administrative și a costurilor pentru operatorii economici.
În special, Republica Slovacă dorește să atragă atenția asupra articolului 22 privind mecanismul transfrontalier de alocare a costurilor pentru vehiculele scoase din uz. În opinia noastră, acest mecanism necesită clarificări suplimentare pentru a se asigura egalitatea de tratament și o punere în aplicare eficace în întreaga UE, în special în ceea ce privește circulația vehiculelor între statele membre.


În acest context, dorim să subliniem că funcționarea eficace a acestui mecanism este strâns legată de cadrul de reglementare mai larg care privește înmatricularea, radierea și transferurile transfrontaliere de vehicule. Dimensiunea transfrontalieră a gestionării vehiculelor scoase din uz nu poate fi abordată în mod izolat și trebuie să fie armonizată cu alte acte legislative relevante din domeniul transporturilor. În special, considerăm că este esențial să se asigure schimbul fără obstacole de informații și accesul la bazele de date privind vehiculele din statele membre, inclusiv la registrele privind înmatriculările și la datele privind radierile. Prin urmare, invităm Comisia să evalueze dacă sunt necesare măsuri suplimentare la nivelul UE, inclusiv eventuale modificări pentru a sprijini funcționarea în practică a articolului 22 sau orientări practice pentru a ajuta statele membre și operatorii economici să pună în aplicare acest mecanism într-un mod coerent și uniform.”
	Referitor la punctul 4 de pe lista punctelor „A”:
	Omnibus VII: Regulament de modificare a regulamentelor privind simplificarea punerii în aplicare a normelor armonizate privind inteligența artificială (Regulamentul omnibus în domeniul digital privind IA)
Adoptarea actului legislativ


DECLARAȚIA BELGIEI
„Belgia salută progresele majore înregistrate de Regulamentul omnibus în domeniul digital privind IA, care au fost rezultatul unor discuții constructive, și își reafirmă angajamentul față de un echilibru între simplificare și protecția drepturilor fundamentale, echilibru care a fost atins în acest text de compromis, pe care, prin urmare, îl sprijinim.
În special, subliniem importanța amendamentului privind interzicerea sistemelor de IA capabile să genereze conținut sexual explicit fără consimțământ. Aceasta este o problemă importantă care trebuie abordată, în special pentru a oferi o protecție ex ante adecvată în acest domeniu. Această măsură este o condiție prealabilă pentru acordul nostru și este în deplină conformitate cu valorile europene.
În plus, am dori să revenim asupra a două aspecte pe care le găsim regretabile:
În primul rând, deși perioada de grație pentru marcarea conținutului generat de IA este explicabilă în virtutea provocărilor tehnice, regretăm amânarea acestei obligații. Belgia consideră că acest lucru ridică probleme majore în ceea ce privește protecția persoanelor și transparența în fața deepfake-urilor, mize care nu pot fi amânate fără un risc considerabil.


În al doilea rând, Belgia salută clarificările privind detectarea prejudecăților, dar regretă că conceptul de strictă necesitate nu este clarificat mai în detaliu și că utilizarea unor soluții alternative, cum ar fi datele sintetice, nu este încurajată în mai mare măsură pentru a se asigura o abordare echilibrată și responsabilă.”
DECLARAȚIA COMISIEI
„Comisia salută acordul politic la care au ajuns Parlamentul European și Consiliul cu privire la Regulamentul omnibus în domeniul digital privind IA.
În același timp, Comisia este profund îngrijorată de alegerea termenelor aferente celor două sarcini importante de monitorizare încredințate Comisiei. Regulamentul convenit prevede, printre altele, că Comisia ar trebui:
1. să adopte, până la 2 august 2027, acte delegate care să precizeze dacă și în ce condiții anumite cerințe din Regulamentul IA pot fi limitate pentru sistemele de IA cu grad ridicat de risc menționate la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul IA, deoarece legislația sectorială asigură deja un nivel de protecție echivalent sau mai ridicat și
2. să elaboreze, până la 1 august 2027, orientări privind interacțiunea dintre cerințele pentru sistemele de IA cu grad ridicat de risc și legislația sectorială.
Comisia sprijină pe deplin obiectivul de îmbunătățire a complementarității dintre Regulamentul IA și legislația sectorială privind produsele. Evitarea suprapunerilor inutile este esențială pentru securitatea juridică, competitivitate și punerea în aplicare eficace. Comisia ia act de faptul că acordul la care s-a ajuns cu privire la Regulamentul omnibus în domeniul digital privind IA este coerent cu propunerea sa de revizuire a regulamentelor privind dispozitivele medicale [COM (2025) 1023] și, prin urmare, nu afectează această propunere.
În ceea ce privește punctul 1 de mai sus, Comisia consideră că valoarea acestui nou mecanism constă tocmai în capacitatea sa de a aborda în permanență problemele de complementaritate, întrucât noile norme sectoriale relevante pentru sistemele de IA sunt adoptate în temeiul actelor legislative de armonizare ale Uniunii enumerate în anexa I la Regulamentul IA și apar suprapuneri concrete. Prin urmare, termenul este problematic, deoarece riscă să transforme acest mecanism într-un exercițiu unic și poate limita capacitatea Comisiei de a acționa în cazul în care sunt identificate noi suprapuneri după efectuarea evaluării sectoriale până la data menționată mai sus.


În al doilea rând, în ceea ce privește punctul 2 de mai sus, elaborarea de orientări privind interacțiunea dintre cerințele privind sistemele de IA cu grad ridicat de risc și legislația sectorială va necesita o analiză atentă, iar rezultatul trebuie să fie solid, practic și clar din punct de vedere juridic. Întrucât începerea aplicării cerințelor pentru sistemele de IA cu grad ridicat de risc menționate la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul IA a fost amânată până la 2 august 2028, un termen pentru adoptarea orientărilor privind aplicarea practică a unora dintre aceste cerințe cu un an întreg înainte de începerea aplicării respective poate pune în pericol dezvoltarea unor instrumente de sprijin fiabile pentru industrie și autorități.”
DECLARAȚIA GRECIEI
„Prelungirea obligației – articolul 111 (nou alineat 4) din Regulamentul IA – OMNIBUS ÎN DOMENIUL DIGITAL PRIVIND IA – 2025/0359 (COD)/PE-CONS 30/26
Grecia salută progresele semnificative înregistrate, prin discuții constructive, atât la nivelul statelor membre în cadrul Consiliului, cât și în trilogurile cu Parlamentul European, în ceea ce privește Regulamentul omnibus în domeniul digital privind IA. Grecia își reafirmă adeziunea față de găsirea unui echilibru între simplificare și protejarea drepturilor fundamentale ale cetățenilor europeni, echilibru care este obținut prin acest text de compromis, pe care îl sprijinim drept consecință. Am dori totodată să transmitem mulțumirile noastre cele mai călduroase președinției cipriote, ale cărei eforturi și îndrumări ne-au permis să ajungem rapid și în mod decisiv la acest text de compromis.
Cu toate acestea, am dori să ne reiterăm profunda nemulțumire cu privire la perioada de grație de patru luni pentru etichetarea conținutului generat de inteligența artificială [articolul 111 alineatul (4), astfel cum a fost modificat]. Ar trebui amintit că încă din timpul discuțiilor purtate la nivelul Consiliului în legătură cu mandatul de negociere, Grecia a prezentat o declarație cu privire la această chestiune, solicitând să nu se acorde nicio prelungire.
Grecia rămâne de părere că aceasta este o obligație de cea mai mare importanță, fiind direct legată de încrederea în informații și de protejarea procesului democratic și, prin urmare, ne exprimăm regretul în legătură cu amânarea acestei obligații.”


	Referitor la punctul 7 de pe lista punctelor „A”:
	Regulament de stabilire a Fondului european de dezvoltare regională, inclusiv de cooperare teritorială europeană (Interreg), și a Fondului de coeziune pentru perioada 2028-2034
Abordare generală parțială


DECLARAȚIA ITALIEI
„Italia mulțumește președinției cipriote a Consiliului Uniunii Europene pentru eforturile depuse în legătură cu propunerile de regulamente privind Fondul european de dezvoltare regională și Fondul de coeziune, inclusiv Interreg, și Fondul social european. Recunoaștem că s-au înregistrat progrese semnificative în timpul negocierilor și apreciem îmbunătățirile aduse textelor de compromis.
În special, în ceea ce privește Regulamentul privind FEDR/Fondul de coeziune, Italia salută călduros includerea articolului privind „dreptul de a rămâne”, propus de Italia și menit să consolideze – conform strategiei promovate de vicepreședintele executiv Fitto – atractivitatea teritoriilor, accesul la servicii esențiale, conectivitatea și condițiile care le permit oamenilor să rămână în zone mai fragile. Apreciem totodată consolidarea dispozițiilor privind sprijinul pentru zonele defavorizate, inovarea și transformarea regională și dezvoltarea urbană durabilă, precum și transferul dispozițiilor referitoare la Interreg din Regulamentul general privind PPNR către Regulamentul sectorial privind FEDR/Fondul de coeziune, cu o articulare mai detaliată care să permită o mai bună recunoaștere a naturii specifice a cooperării teritoriale europene.
În ceea ce privește Regulamentul privind FSE, salutăm consolidarea sprijinului pentru tranziția demografică și o specificare mai clară a contribuției fondului la obiectivele legate de locuri de muncă de calitate, competențe, educație și formare, incluziune socială, combaterea sărăciei și accesul la servicii.
În același timp, Italia își exprimă rezervele referitor la anumite aspecte ale textelor legislative în curs de aprobare.


În primul rând, regulamentele sectoriale nu delimitează încă suficient domeniul de intervenție al fondurilor politicii de coeziune și nici nu este specificat clar acest aspect în Regulamentul privind planurile de parteneriat național și regional, chiar dacă misiunea acestor fonduri este definită de TFUE. La acestea se adaugă absența unei alocări financiare specifice pentru politica de coeziune și fondurile sale. În acest sens, propunerea Italiei de a include o anexă sectorială care să definească domeniile de intervenție și indicatorii relevanți pentru FEDR, Interreg și FSE nu a fost acceptată. Un astfel de instrument ar fi consolidat securitatea juridică, claritatea programării și vizibilitatea fondurilor.
În al doilea rând, se consideră că dezvoltarea drepturilor fundamentale și promovarea statului de drept ar trebui să constituie mai degrabă un principiu orizontal decât domenii de intervenție pentru fondurile politicii de coeziune.
În al treilea rând, Regulamentul privind FSE nu prevede posibilitatea de a sprijini intervențiile de asistență tehnică, așa cum s-a întâmplat întotdeauna în perioadele de programare anterioare. Această opțiune, care este prevăzută pentru FEDR, este esențială pentru a asigura programarea și punerea în aplicare eficace a intervențiilor în domeniul ocupării forței de muncă, al competențelor, al incluziunii sociale și al serviciilor sociale, de sănătate, educaționale și de formare.
Italia va continua să participe în mod constructiv la procesul legislativ, cu scopul de a consolida coerența reglementărilor sectoriale, de a menține identitatea fondurilor politicii de coeziune și de a asigura un cadru de programare clar și proporțional, în deplină concordanță cu obiectivele prevăzute în TFUE.”
DECLARAȚIA SLOVACIEI
„Deși recunoaște progresele înregistrate în ceea ce privește proiectul de regulament privind FEDR, Slovacia sprijină continuarea eforturilor de stabilire a unor norme mai simple, realiste și funcționale pentru viitoarea perioadă de programare, care să aducă schimbări pozitive generale regiunilor și cetățenilor.
Salutăm modificările aduse articolului 12a alineatul (5) din propunere și apreciem totodată adăugarea literei (b) la ultima teză a articolului 10 alineatul (2).


Cu toate acestea, în urma consultării cu autoritatea de management Interreg Europe, Slovacia propune să se reintroducă eșantionul comun de audit Interreg în Regulamentul privind FEDR, pe baza experiențelor pozitive din actuala perioadă de programare. Propunem să se adauge un articol separat privind eșantionul comun de audit Interreg la noul Regulament privind FEDR/Fondul de coeziune, așa cum s-a procedat în Regulamentul Interreg 2021-2027.
Având în vedere experiențele pozitive din perioadele de programare anterioare și feedbackul primit de la beneficiari, propunem și să se reintroducă în Regulamentul privind FEDR norme de eligibilitate comune pentru programele Interreg. Prin urmare, propunem să se includă în regulament un articol privind ierarhia normelor sau, alternativ, să se includă acest articol în actul de punere în aplicare menționat la articolul 9 alineatul (1), pentru a asigura continuitatea cu perioada de programare anterioară și condiții transparente pentru beneficiari.
De asemenea, vă atragem atenția asupra faptului că a fost eliminată ultima teză de la articolul 8 alineatul (3) litera (d) din Regulamentul privind FEDR, astfel cum a fost modificat prin compromisul din 21 mai 2026 privind eligibilitatea TVA-ului:„În scopurile plauzibilității și caracterului rezonabil, TVA-ul recuperabil nu se include în costurile totale estimate ale măsurii” (teza a dispărut din noua versiune din 19 iunie 2026, fără a se marca, prin tăiere, textul). Norma în cauză este inclusă în Regulamentul PPNR, dar la articolul 22 alineatul (2b) litera (d), care nu se aplică Interreg. Trebuie clarificată chestiunea eligibilității TVA-ului pentru operațiunile Interreg.
În acest sens, Slovacia subliniază că este important să se mențină spațiul legislativ necesar pentru a se asigura că arhitectura finală a cadrului general rămâne operațională, coerentă pe plan intern și aplicabilă, capabilă să își îndeplinească obiectivele în practică.”
	Referitor la punctul 8 de pe lista punctelor „A”:
	Regulament de instituire a Fondului social european ca parte a planului de parteneriat național și regional pentru perioada 2028-2034
Abordare generală parțială


DECLARAȚIA ITALIEI
„Italia mulțumește președinției cipriote a Consiliului Uniunii Europene pentru eforturile depuse în legătură cu propunerile de regulamente privind Fondul european de dezvoltare regională și Fondul de coeziune, inclusiv Interreg, și Fondul social european. Recunoaștem că s-au înregistrat progrese semnificative în timpul negocierilor și apreciem îmbunătățirile aduse textelor de compromis.
În special, în ceea ce privește Regulamentul privind FEDR/Fondul de coeziune, Italia salută călduros includerea articolului privind „dreptul de a rămâne”, propus de Italia și menit să consolideze – conform strategiei promovate de vicepreședintele executiv Fitto – atractivitatea teritoriilor, accesul la servicii esențiale, conectivitatea și condițiile care le permit oamenilor să rămână în zone mai fragile. Apreciem totodată consolidarea dispozițiilor privind sprijinul pentru zonele defavorizate, inovarea și transformarea regională și dezvoltarea urbană durabilă, precum și transferul dispozițiilor referitoare la Interreg din Regulamentul general privind PPNR către Regulamentul sectorial privind FEDR/Fondul de coeziune, cu o articulare mai detaliată care să permită o mai bună recunoaștere a naturii specifice a cooperării teritoriale europene.
În ceea ce privește Regulamentul privind FSE, salutăm consolidarea sprijinului pentru tranziția demografică și o specificare mai clară a contribuției fondului la obiectivele legate de locuri de muncă de calitate, competențe, educație și formare, incluziune socială, combaterea sărăciei și accesul la servicii.
În același timp, Italia își exprimă rezervele referitor la anumite aspecte ale textelor legislative în curs de aprobare.


În primul rând, regulamentele sectoriale nu delimitează încă suficient domeniul de intervenție al fondurilor politicii de coeziune și nici nu este specificat clar acest aspect în Regulamentul privind planurile de parteneriat național și regional, chiar dacă misiunea acestor fonduri este definită de TFUE. La acestea se adaugă absența unei alocări financiare specifice pentru politica de coeziune și fondurile sale. În acest sens, propunerea Italiei de a include o anexă sectorială care să definească domeniile de intervenție și indicatorii relevanți pentru FEDR, Interreg și FSE nu a fost acceptată. Un astfel de instrument ar fi consolidat securitatea juridică, claritatea programării și vizibilitatea fondurilor.
În al doilea rând, se consideră că dezvoltarea drepturilor fundamentale și promovarea statului de drept ar trebui să constituie mai degrabă un principiu orizontal decât domenii de intervenție pentru fondurile politicii de coeziune.
În al treilea rând, Regulamentul privind FSE nu prevede posibilitatea de a sprijini intervențiile de asistență tehnică, așa cum s-a întâmplat întotdeauna în perioadele de programare anterioare. Această opțiune, care este prevăzută pentru FEDR, este esențială pentru a asigura programarea și punerea în aplicare eficace a intervențiilor în domeniul ocupării forței de muncă, al competențelor, al incluziunii sociale și al serviciilor sociale, de sănătate, educaționale și de formare.
Italia va continua să participe în mod constructiv la procesul legislativ, cu scopul de a consolida coerența reglementărilor sectoriale, de a menține identitatea fondurilor politicii de coeziune și de a asigura un cadru de programare clar și proporțional, în deplină concordanță cu obiectivele prevăzute în TFUE.”


Declarații privind punctele „B” fără caracter legislativ care figurează în documentul 10825/26
	Referitor la punctul 5 de pe lista punctelor „B”:
	Concluzii privind prevenirea și combaterea violenței cibernetice împotriva fetelor
Aprobare


DECLARAȚIA UNGARIEI
„Ungaria recunoaște și promovează egalitatea între bărbați și femei în conformitate cu Legea fundamentală a Ungariei și cu dreptul primar, principiile și valorile Uniunii Europene, precum și cu angajamentele și principiile care decurg din dreptul internațional. Egalitatea dintre femei și bărbați este consacrată ca valoare fundamentală în tratatele Uniunii Europene. În concordanță cu acestea și cu legislația sa națională, Ungaria interpretează egalitatea de gen în sensul acordării de șanse și oportunități egale femeilor și bărbaților. În concordanță cu cele de mai sus și cu legislația sa națională, Ungaria interpretează conceptul de «gen» ca referindu-se la «sex» în Concluziile Consiliului privind prevenirea și combaterea violenței cibernetice împotriva fetelor.”
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